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Conteúdo do Plano de Acção 
N.º Título do Plano 

de Acção 
Descrição Acção em Detalhes 

P 1.1.1 

 

 

Desenvolver 

activamente 

eventos 

desportivos, 

construindo uma 

“Cidade do 

Desporto” 

 (Nova acção)  

• Realizar eventos 

desportivos mais 

diversos, 

desenvolver o 

modelo “Eventos 

desportivos 

combinados com 

turismo temático”, 

e procurar junto ao 

Estado mais 

oportunidades para 

organizar eventos 

desportivos de 

“nível nacional”, 

promovendo a 

construção da 

Cidade do 

Desporto. 

• Introduzir mais eventos desportivos 

populares em ascensão, tais como skate, 

escalada, etc.  

• Planear e organizar eventos de destaque 

ao ar livre.  

• Promover a realização duma variedade 

de actividades desportivas aquáticas 

como vela, esqui aquático, caiaque, remo 

costeiro, motonáutica, etc.  

• Promover a realização de eventos 

desportivos nacionais de primeira linha, 

além da 15.ª edição dos Jogos Nacionais, 

também competições internacionais de 

desportos individuais e campeonatos 

nacionais.  

• Fortalecer a cooperação com as 

empresas de turismo e lazer integrado, 

introduzindo eventos desportivos 

regionais ou internacionais, e 

promovendo o desenvolvimento das 

actividades desportivas de Macau.  

• Aumentar a visibilidade do turismo 

desportivo através da ampla cobertura 

dos meios de comunicação tradicionais e 

das redes sociais.  

P 1.1.2  

 

 

Promover 

activamente a 

realização de 

eventos culturais 

de grande porte, 

construindo uma 

“Cidade de 

Espectáculos” 

 (Nova acção) 

• Promover a 

construção da 

Cidade de 

Espectáculos  

• Atrair artistas internacionais renomados 

para preformar em Macau, 

impulsionando o desenvolvimento 

económico.  

• Incentivar os artistas locais a actuarem 

ou participarem nos programas 

estrangeiros para aumentar a fama de 

Macau.  

• Introduzir mais exposições ou projectos 

de performances para realizar suas 

estreias ou apresentações inaugurais em 

Macau.  

• Com as história e cultura únicas de 
Macau, aproveitar as  tecnologias como 

RA e RV para criar apresentações da 
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cultura criativa, shows temáticos ou 

exposições digitais imersivas.  

• Apoiar o desenvolvimento da indústria 

de cinema e televisão, atrair equipas 

estrangeiras para filmar em Macau, 

cooperar com a indústria local e apoiar a 

produção de mais obras audiovisuais que 

destaque a cultura de Macau, para 

fortalecer a divulgação cultural de 

Macau.  

• Fortalecer a cooperação com as 

empresas de turismo e lazer integrado 

para introduzir performances culturais e 

de entretenimento internacionais a serem 

realizadas em Macau.  

• Investir mais em marketing para shows 

culturais tradicionais de Portugal e 

Macau, projectos na Lista do Património 

Cultural Intangível de Macau, bem como 

eventos como visitas culturais profundas 

e Artes Macau, tornando-os eventos 

culturais emblemáticos de Macau.  

P 1.2.1 

 

 

Aprofundar a 

construção da 

propriedade 

intelectual (PI)  da 

Cidade Criativa 

da Gastronomia 

 

• Promover a cultura 

da gastronomia e 

do vinho locais, 

prolongar a estadia 

dos visitantes e 

aprofundar o 

desenvolvimento 

de Macau como a 

Cidade Criativa da 

Gastronomia. 

• Impulsionar continuamente o 

desenvolvimento cultural e criativo 

interdisciplinar por meio de educação, 

preservação de habilidades, actividades 

gastronómicas, ofertas gastronómicas, 

optimização das instalações, 

participação em eventos, fóruns e 

intercâmbios de pesquisa.  

• Fortalecer e promover a cooperação e 

intercâmbio com outras Cidades 

Criativas da Gastronomia, incluindo a 

organização contínua da Festa 

Internacional das Cidades de 

Gastronomia, elevando a posição  

internacional de Macau como Cidade 

Criativa de Gastronomia. 

• Refinar e promover ainda mais as 

características da marca gastronómica de 

Macau, explorando as diferenças entre a 
gastronomia de Macau e a gastronomia 

cantonesa e gastronomia macaense, 
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contando histórias únicas da 

gastronomia de Macau. Apresentar  a 

cultura gastronómica de Macau através 

de meios de comunicação conhecidos, 

redes sociais, influenciadores e 

especialistas.  

• Incentivar as lojas de alimentos 

tradicionais a inovar ainda mais através 

de inovação de produtos, colaborações 

de diferentes áreas, promoção nas redes 

sociais e outras formas, ajudando na 

preservação da comida tradicional.  

• Incentivar a indústria e associações a 

organizar diversos eventos temáticos de 

gastronomia, introduzir festivais 

culinários de nível internacional e 

promover a troca e cooperação entre 

restaurantes premiados e chefs 

renomados, enriquecendo o sistema de 

eventos e produtos turísticos de Macau 

de várias maneiras.  

• Estabelecer um mercado gastronómico 

em áreas apropriadas na comunidade, 

convidando restaurantes locais 

reconhecidos a participar.  

• Analisar e resumir a situação do trabalho 

como Cidade de Gastronomia e planear 

o próximo período de trabalho no futuro.  

P 1.2.2 

 

 

Elevar e 

aproveitar o valor 

da PI de “Mak 

Mak” 

 (Nova acção) 

• Continuar a 

aumentar a 

imagem de “Mak 

Mak”, 

especialmente nas 

mentes dos 

visitantes e 

residentes. 

• Aumentar a exposição de “Mak Mak” na 

comunidade. Através de actividades 

como “Mak Mak” na comunidade, 

recomendações comunitárias de “Mak 

Mak” e promoções turísticas 

internacionais, reforçando o 

reconhecimento dos residentes locais e 

visitantes sobre o mascote turístico de 

Macau.  

• Através de tecnologia de inteligência 

artificial generativa, “Mak Mak” seria  

capaz de ter diálogos personalizados, em 

voz e em tempo real, com os visitantes, 

tornando-se um guia turístico inteligente 

de bolso durante a visita a Macau.  
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• Apoiar a indústria no uso da propriedade 

intelectual de “Mak Mak” para 

desenvolver produtos culturais e 

criativos diversificados.  

P 1.2.3 

 

Enriquecer as 
grandes 

instalações de 

recreação e 

exposição 

temáticas de PI 

(Nova acção) 

• Introduzir PI de 

renome 

internacional para 

criar parques ou 

exposições 

temáticas de 

grande dimensão. 

• Incentivar as empresas de turismo e lazer 

integrado a criar e introduzir projectos 

temáticos da PI com escala significativa 

e atractividade nas suas instalações 

existentes para enriquecer a combinação 

dos produtos turísticos.  

• Promover a cooperação entre as 

empresas de turismo e lazer integrado e 

PI de renome internacional para realizar 

eventos e exposições temáticos de 

grande dimensão.  

• Cooperar com as marcas da PI de renome 

internacional para lançar projectos sobre 

a moda nos comunitários, criando 

cenários culturais e turísticos distintivos.  

P 1.2.4 

 

 

Criar marcas da 

PI culturais e 

criativas 

distintivas 

 

• Continuar a 

promover o 

desenvolvimento 

do “turismo + 

criatividade 

cultural”, 

promovendo a 

criação de mais PI 

de criatividade 

cultural distintivas 

de Macau. 

• Desenvolver actividades de feiras 

culturais criativas, incentivando o 

desenvolvimento de mais produtos 

culturais criativos e combinando-os com 

exposições culturais criativas.  

• Promover a combinação de actividades 

artísticas comunitárias com passeios 

históricos profundos, desenvolver e 

promover roteiros histórico-culturais, 

incorporando produtos de turismo 

cultural criativo para alcançar a fusão 

intersectorial do “turismo + cultura 

criativa”, oferecendo aos visitantes uma 

experiência de viagem mais profunda.  

• Apoiar as artistas e empresas culturais 

criativas de PI local na criação de mais 

produtos culturais criativos.  

P 1.2.5 

 

Desenvolver e 

optimizar as 

instalações dos 

museus 

• Optimizar e 

melhorar as 
instalações dos 

museus existentes 

• Continuar a optimizar e melhorar as 

instalações dos vários museus, 

reforçando a utilização de diversos 

elementos tecnológicos inovadores para 
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 (Nova acção) e explorar a 

introdução de mais 

elementos 

atractivos 

aumentar a atractividade das exposições. 

Organizar regularmente exposições 

especiais e workshops para atrair 

visitantes aos museus.  

• Recriar o Museu do Vinho, completando 

a escolha do local para o Museu do 

Vinho.  

P1.2.6 

 

 

Fortalecer o 

modelo de 

desenvolvimento 

“turismo+ 

convenções e 

exposições” 

 

• Fortalecer o 

modelo de 

desenvolvimento 

“turismo+ 
convenções e 

exposições”, 

integrando 

recursos e 

melhorando a 

formação para 

promover o 

desenvolvimento 

integrado de 

convenções e 

exposições com a 

indústria do 

turismo. 

• Integrar e articular recursos de diferentes 

indústrias, identificar as necessidades de 

convenções e exposições nas indústrias 

prioritárias, incluindo a de turismo de 

lazer integrado, e colaborar com as 

empresas de turismo e lazer integrado 

para atrair e licitar eventos de 

convenções e exposições internacionais 

e regionais a serem realizados em 

Macau.  

• Atrair mais convenções e exposições 

internacionais das indústrias prioritárias 

para serem realizados em Macau.  

• Criar uma história da marca da indústria 

combinando a história e cultura únicas de 

Macau. Encorajar continuamente os 

organizadores de convenções e 

exposições a utilizarem tecnologia 

inteligente para melhorar a experiência 

destes eventos.  

• Desenvolver convenções e exposições 

emblemáticas e aumentar o número de 

convenções e exposições reconhecidas 

pela ICCA e UFI.  

• Articular com as cidades da Grande Baía 

e a Zona de Cooperação de Hengqin para 

a realização de conferências e 

exposições internacionais em Macau, 

promovendo o modelo de “uma 

exposição em dois locais” entre Macau e 

Hengqin, impulsionando o 

desenvolvimento económico. 

• Reforçar o intercâmbio e a formação dos 

quadros qualificados, ajudando a 

indústria a captar eventos nos estágios 

iniciais.  
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• Melhorar o Plano de Apoio ao Turismo, 

expandir seu alcance, aumentar os 

projectos apoiados e simplificar o 

processo de candidatura.  

P 1.2.7 

 

 

Continuar a 

realizar o 

Programa de 

Estímulo às 

Convenções e 

Exposições  

 

• Continuar a 

implementar o 

Programa de 

Estímulo às 

Convenções e 

Exposições, elevar 

a competitividade 

do sector local de 

exposições e 

convenções e 

promover o 

desenvolvimento 

da economia. 

• Continuar a implementar o Programa de 

Estímulo às Convenções e Exposições e 

realizar avaliações periódicas para 

optimização necessária.  

• Ajustar o plano de subsídios para 

conferências e exposições para atrair 

mais candidatos a realizar eventos em 

Macau durante a época baixa, 

melhorando as condições de subsídios 

para promover o turismo nessa época.  

P 1.3.1 

 

Diversificar e 

optimizar o 

turismo marítimo  

 

• Diversificar o 

turismo marítimo e 

lançar diferentes 

produtos de 

turismo marítimo 

para mostrar a 

imagem única da 

cidade de Macau. 

• Com a optimização do espaço do 

Terminal de Passageiros de Porto 

Exterior concluída em 2024, este 

terminal poderá servir como um ponto de 

embarque para turismo marítimo, 

criando condições favoráveis para a 

expansão de negócios das empresas de 

cruzeiros.  

• Explorar novos locais para embarque e 

desembarque, em combinação com a 

preservação do património histórico, 

reparar adequadamente as instalações 

dos cais, aumentando a clareza das 

indicações de turismo marítimo e 

informações sobre compra de bilhetes e 

pontos de visita.  

• Discutir com as empresas de turismo e 

lazer integrado ou operadores de turismo 

marítimo sobre optimizações de rotas e 

temas actuais, melhorar o ambiente 

costeiro, diversificar a experiência de 

turismo marítimo e incorporar elementos 

de tecnologia e cultura durante a  

navegação.  

• Combinar diferentes elementos e temas 

para diversificar ainda mais os tipos de 
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produtos do turismo marítimo.  

• Estudar oportunamente a viabilidade de 

autocarro turístico marítimo.  

P 1.3.2 

 

Desenvolver o 

“turismo + big 

health” 

 (Nova acção) 

• Promover o 

desenvolvimento 

intersectorial do 

turismo + big 

health. 

• Focar em áreas potenciais de Macau, 

como gastronomia medicinal e estética 

médica, enriquecendo produtos de 

turismo médico especializados e 

introduzindo mais novos medicamentos 

e equipamentos médicos avançados.  

• Criar uma categoria de instituições 

médicas entre hospitais e clínicas no 

âmbito de legislação, a fim de promover 

o desenvolvimento de cuidados médicos 

de alto padrão. 

• Promover gradualmente a prestação de 

serviços médicos abrangentes e de alta 

qualidade pelo Hospital União para 

residentes e visitantes, desenvolvendo 

projectos do turismo + big health.  

• Explorar activamente com as empresas 

de turismo e lazer integrado mais 

projectos de saúde e bem-estar, como a 

introdução de hotéis de centros de saúde 

de alto padrão, criando produtos 

turísticos focados em cuidados médicos, 

saúde e alimentação terapêutica, e 

fortalecer a promoção em mercados-alvo 

para atrair visitantes de alto consumo a 

Macau.  

• Através das vantagens da indústria de 

medicina tradicional chinesa de Macau, 

criar experiências de turismo médico e 

de bem-estar distintas.  

P 1.3.3 

 

 

Desenvolver 

activamente as 

viagens de estudo 

 (Nova acção) 

• Desenvolver as 

viagens de estudo, 

promovendo o 

desenvolvimento 

intersectorial do 

turismo + 

educação. 

• Integrar e organizar os recursos das 

viagens de estudo de Macau, 

compartilhando informações; encorajar a 

indústria a explorar a viabilidade de 

mercadorização de produtos, 

optimizando a oferta do mercado de 

viagens de estudo, como o lançamento 

de itinerários ou cursos temáticos de 
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estudo.  

• Encomendar instituições a elaboração de 

directrizes para o desenvolvimento de 

viagens de estudo em Macau.  

• Criar e optimizar as instalações de 

software e hardware dos recursos de 

viagens de estudo, conduzindo à 

inovação de produtos e de modelos de 

serviços dos pontos de recursos. Lançar 

conteúdos de cursos adequados a 

diferentes faixas etárias para apoiar o 

desenvolvimento das viagens de estudo. 

Ao mesmo tempo, aproveitar as 

vantagens de Macau, como “Um país, 

dois sistemas” e a língua portuguesa 

como língua oficial, para ajudar o 

desenvolvimento das viagens de estudo.  

• Encorajar e impulsionar as instituições 

de ensino superior da Grande Baía a 

organizarem conjuntamente actividades 

de viagens de estudo sob diferentes 

temas, atraindo professores e alunos de 

outras cidades para Macau para 

actividades de estudo.  

• Estimular à certificação dos pontos de 

recursos de Macau por 

províncias/cidades do Interior da China 

para se tornarem parte de suas bases de 

estudos.  

P 1.3.4 

 

 

 

Promover 

Activamente o 

Desenvolvimento 

do Turismo 

Comunitário 

 

• Incentivar os 

residentes de 

Macau, 

associações 

comunitárias e 

empresas locais a 

participarem nas 

actividades 

relacionadas ao 

sector de turismo 

de Macau, criando 

experiências 

turísticas. 

• Continuar a promover as marcas de 

empresas características de Macau, bem 

como festivais e actividades 

representativas locais através de diversos 

canais online e offline, a fim de atrair 

mais fluxo de visitantes para 

experimentar e consumir dentro da 

comunidade.  

• Desenvolver rotas exclusivas de 

citywalk, como explorar mercados, 

gastronomia local e zonas culturais e 

criativas.  

• Aproveitar os efeitos visuais e 

decorações inovadoras, e estabelecer 
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mercados com temas característicos para 

aumentar a diversão dos eventos e criar 

novos pontos de check-in, trabalhando 

com os influenciadores para descobrir 

atracções exclusivas de Macau e 

apresentá-las em transmissões ao vivo.  

• Realizar diversas actividades para 

promover o consumo comunitário, 

dinamizar a atmosfera de consumo na 

comunidade, combinando descontos 

electrónicos, descontos comerciais e 

sorteios para estimular o mercado 

interno de Macau, atraindo mais 

visitantes e residentes a permanecer e 

consumir em Macau, promovendo a 

economia comunitária.  

P 1.3.5 

 

 

Desenvolvimento 

do turismo de 

casamento 

 (Nova acção) 

• Desenvolver o 

turismo de 

casamento, 

promovendo 

Macau como 

destino turístico 

para casamentos 

• Promover Macau como destino turístico 

para casamentos através de exposições 

de casamento, revistas, associações do 

sector, entre outros canais, e apoiar o 

turismo de casamento através do Plano 

de Apoio ao Turismo.  

• Convidar representantes de instituições 

de casamento de mercados de origem 

para visitar Macau.  

• Promover negociações e cooperação 

entre companhias aéreas locais e dos 

mercados de origem, hotéis, fotógrafos 

de casamento e planeadores de eventos 

de casamento para lançar promoções e 

actividades de vendas conjuntas.  

P 1.3.6 

 

Promover o 

desenvolvimento 

da cultura do café 

em Macau  

(Nova acção) 

• Combinar a cultura 

e as características 

do café de Macau, 

aumentando a 

atractividade 

turística de Macau 

para os amantes de 

café 

• Desenvolver produtos únicos de café 

como lembrança, explorar negócios 

nocturnos de café, expandindo o 

mercado consumidor de café.  

• Maximizar a rede de relações com os 

países da língua portuguesa para atrair 

marcas de café renomadas a se 

estabelecerem em Macau, expandir o 

mercado internacional e promover o 

desenvolvimento de “turismo + 
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gastronomia”.  

• Baseando-se nas fábricas de produção de 

café existentes em Macau, atrair mais 

investimentos empresariais para 

desenvolver a “Marca Macau”.  

• Através da realização de conferências e 

exposições relacionadas com café, 

organização de vários tipos de 

competições de café, etc., promover a 

cultura do café em Macau.  

P 1.4.1 

 

 

Continuar a 

incentivar a 

diversificação do 

alojamento 

 

• Continuar a 

encorajar os 

desenvolvedores 

potenciais a 

construir mais 

hotéis de diferentes 

tipos. 

• Em conformidade com o Plano Director 

da Região Administrativa Especial de 

Macau (2020-2040), e de acordo com a 

situação da demanda do mercado, 

desenvolver activamente 

estabelecimentos hoteleiros em áreas 

adequadas, proporcionando assim aos 

turistas opções de hospedagem 

diversificadas.  

• Em conformidade com os regulamentos 

actuais dos estabelecimentos da indústria 

hoteleira, incentivar o desenvolvimento 

de locais de alojamento distintos, como: 

hotéis boutique de pequena dimensão e 

hotéis para famílias ou jovens, hotéis 

com tema da PI, hotéis de pet-friendly, 

hotéis de viagens de estudo e hotéis de 

glamping.  

P 1.4.2 

 

 

Continuar a 

promover o 

desenvolvimento 

de lojas de retalho 

das marcas de 

Macau 

 

• Incentivar 

potenciais 

empresas a 

estabelecerem 

mais lojas de 

comércio a retalho 

e boutiques com 

marcas de Macau. 

• Incentivar e apoiar residentes de Macau 

com habilidades de design e criação de 

produtos de Macau (como alimentos ou 

artesanato) a abrir mais lojas de retalho, 

em combinação com as pequenas 

exposições criativas e workshop.  

• Apoiar os grupos de arte e as empresas 

de cultura criativa locais para criar mais 

produtos de arte cultural, promovendo a 

especialização e a comercialização do 

campo de exibição cultural local.  

• Incentivar a geração jovem a criar e 
produzir produtos com design de Macau, 

em conjunto com instituições de 
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design/artes/belas-artes  de Macau, para 

enriquecer ainda mais os níveis de 

marca, cultivando o design local de 

Macau e usando bem a marca “Design de 

Macau”. 

• Atrair marcas populares e marcas 

mundialmente conhecidas para abrir 

suas primeiras lojas de Hong 

Kong/Macau e da Á sia em Macau, 

aumentando a proporção de marcas de 

consumo do nível intermediário para a 

juventude e tendências.  
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P 2.1.1 

 

 

Promover o 

desenvolvimento 

contínuo das 

habilidades e 

carreiras de  mão-

de-obra  de 

Macau 

 

• Promover o 

desenvolvimento 

contínuo das 

habilidades e 

carreiras de mão-

de-obra em Macau, 

ajustando 

oportunamente as 

estratégias de 

formação de 

acordo com as 

mudanças dos 

recursos humanos. 

• Continuar a oferecer e expandir os cursos 

de formação e os programas de 

certificação, promovendo uma maior 

empregabilidade, produtividade e 

competitividade de mão-de-obra  de 

Macau (incluindo o sector de turismo) e 

revisando regularmente os resultados.  

• Oferecer aos  trabalhadores do turismo 

cursos de formação profissional sobre a 

melhoria da qualidade do serviço e 

mercados específicos, tais como viagens 

de estudo, personalização de produtos 

turísticos, recepção de turistas de alto 

valor e uso de tecnologias inteligentes, 

realizando formação com visão de futuro 

para o sector e preparando  quadros 

qualificados para melhor atender aos 

mercados-alvo.  

• Comunicar e cooperar com organizações 

profissionais ou associações 

empresariais  locais e internacionais para 

realizar cursos de formação ou testes de 

habilidades reconhecidos nacional ou 

internacionalmente, promovendo o 

desenvolvimento de múltiplos 

certificados através de um único teste.  

• Através da participação nas competições 

técnico-profissionais internacionais, 

fortalecer o intercâmbio de informações 

sobre formação profissional e técnicas 

do sector com todo o mundo, 

promovendo o desenvolvimento do 

sector.  

• De acordo com o desenvolvimento real 

da indústria de turismo e lazer integrado, 

desenvolver plano de atracção de 

quadros qualificados e explorar o 

conteúdo profissional das funções em 

escassez de recursos humanos aplicável 

aos planos dos quadros qualificados de 

cada sector.  
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de Acção 
Descrição Acção em Detalhes 

P 2.1.2 

 

 

Promover a 

organização e 

melhoria contínua  

dos cursos 

relacionados com 

turismo nas 

instituições de 

ensino superior  

(Nova acção) 

• Promover a 

organização e 

melhoria contínua  

dos cursos 

relacionados com 

turismo nas 

instituições de 

ensino superior,  

desenvolvendo 

formação 

relacionada com 

viagens de estudo 

• Incentivar as instituições de ensino 

superior a integrar os conhecimentos e 

competências da inteligência artificial 

aos planos dos cursos. Apoiar a 

transformação da investigação pelas 

universidades para as empresas 

inovadoras, promovendo novas soluções 

de inovação e formando mais quadros 

qualificados na era da inteligência 

artificial.  

• Criar um mecanismo de formação de 

quadros qualificados inovadores, estudar 

a inclusão de conteúdos de viagens de 

estudo nos programas de graduação. 

• Aproveitar a base de formação em 

turismo da Grande Baía Guangdong-

Hong Kong-Macau para formar um 

mecanismo de cultivo dos quadros 

qualificados de viagens de estudo, e 

lançar cursos para guias de  viagens de 

estudo.  

P 2.1.3 

 

 

Promover a 

formação e o 

desenvolvimento 

dos guias 

turísticos 

(Nova acção) 

• Promover a 

formação e o 

desenvolvimento 

dos guias turísticos 

em Macau, com o 

objectivo de 

melhorar 

continuamente a 

qualidade do 

serviço. 

• Incentivar mais residentes a exercer a 

profissão de guias turísticos e melhorar a 

qualidade dos guias turísticos por meio 

da optimização contínua dos cursos. 

Incluir na formação o conteúdo sobre 

novas e antigas atracções, instalações 

turísticas, eventos, viagens de estudo, 

passeios marítimos, idiomas e fotografia, 

para melhorar a qualidade e 

profissionalismo dos serviços, formando 

guias com habilidades compostas.  

P 2.2.1 

 

Incentivar os 

residentes a 

participar 

activamente na 

promoção 

turística e 

cultural de 

Macau, 

promovendo 

“recepção por 

toda a  

população”  

• Encorajar os 

residentes a 

participar na 

promoção turística 

e cultural de 

Macau através da 

vida quotidiana ou 

do trabalho 

voluntário. 

• Continuar a realizar o Projecto de Artes 

e Cultura para Jovens de Macau, 

cultivando mais jovens locais para 

conhecer, entender e divulgar o 

património cultural de Macau e a cultura 

chinesa.  

• Incentivar os residentes a filmar vídeos 

curtos que reflictam a cultura e a vida 

locais, partilhando o turismo de Macau 
nas redes sociais, fortalecendo o 

intercâmbio cultural regional.  
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de Acção 
Descrição Acção em Detalhes 

 • Continuar a avançar com a Campanha de 

Cortesia de Macau e através de 

diferentes canais de promoção, mostrar 

ao mundo a imagem de Macau como 

uma cidade cortês.  

P 2.2.2 

 

 

Continuar a 

implementar o  
Programa de 

Avaliação de 

Serviços 

Turísticos de 

Qualidade  

• Incentivar e apoiar 

a indústria do 

turismo de Macau 

a continuar a 

melhorar a 

qualidade geral dos 

serviços, 

garantindo aos 

turistas um serviço 

de confiança e uma 

experiência de 

turismo de 

qualidade em 

Macau. 

• Continuar a optimizar o conteúdo do 

Programa, como aumentar as vagas de 

candidaturas e criar prémios especiais.  

• Avaliar a viabilidade de estender o 

Programa a outros sectores.  
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Conteúdo do Plano de Acção 
N.º Título do Plano 

de Acção 
Descrição Acção em Detalhes 

P 3.1.1 

 

 

Realizar estudos e 

análises 

direccionados ao 

mercado-alvo 

 

• Realizar 

regularmente 

estudos e análises 

sobre os visitantes 

do mercado-alvo, a 

partir das 

dimensões do 

mercado de origem 

e do perfil dos 

clientes, servindo 

como base e 

revisão para a 

direcção da política 

de turismo e as 

estratégias de 

promoção. 

• Continuar a realizar inquéritos aos 

turistas de Macau, recolher dados para 

compreender o comportamento de 

consumo, os motivos de visita, a duração 

da estadia, os modos de viagem, etc. 

Conhecer o perfil dos turistas-alvo 

(como os de convenções e exposições), 

para desenhar e promover produtos e 

rotas turísticas mais adequados.  

• Utilizar os megadados ou relatórios de 

mercado para ajudar as análises no 

âmbito de estudo de mercado-alvo. 

Através de megadados, analisar as 

características dos turistas e dos 

potenciais, com foco especial em 

destinos turísticos emergentes, e 

observar as necessidades da geração Z, 

servindo como base para marketing 

preciso e lançamento dos produtos. 

P 3.1.2 

 

 

Reforçar as 

actividades de 

promoção para os 

visitantes de alto 

valor  

• Continuar a 

realizar actividades 

de promoção 

turística para os 

turistas do Interior 

da China, atraindo 

mais turistas das  

regiões potenciais. 

• Realizar 

actividades de 

promoção para 

visitantes de alto 

valor no Interior da 

China e no 

estrangeiro para 

atrair mais 

visitantes de alto 

valor a Macau. 

• Usando uma combinação de formatos 

online e offline, realizar regularmente 

promoções turísticas dirigidas a cidades 

do Interior da China com um elevado 

número de visitantes ou maior poder de 

compra que estejam abertas a visitas 

individuais a Macau.  

• Reforçar a promoção nos mercados de 

origem com alta intenção de entrada no 

Interior da China (como Malásia, 

Indonésia, Tailândia, etc.), lançando 

produtos de Um Itinerário Multi-destino.  

• Explorar uma série de produtos de 

viagem temáticos inovadores, 

interessantes e de alta gama e promovê-

los para melhorar a experiência de 

viagem dos viajantes de alta gama e 

promover gastos diversificados.  

• Avaliar continuamente os canais de 

marketing, incluindo a publicidade 
tradicional e os canais online 

emergentes, como as plataformas de 
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N.º Título do Plano 

de Acção 
Descrição Acção em Detalhes 

comércio electrónico, para maximizar a 

eficácia promocional.  

• Revisar oportunamente slogans e lemas 

turísticos actuais.  

P 3.1.3 

 

 

Enriquecer os 

tipos dos negócios 

e das marcas 

características  

(Nova acção) 

• Aproveitar 

plenamente a 

economia de 

estreia, bem como 

o efeito da marca 

para atrair os 

clientes-alvo, a fim 

de aumentar a 

contribuição da 

indústria do 

turismo para a 

economia e 

desenvolver 

produtos turísticos 

intersectoriais. 

• Incentivar a indústria e as empresas de 

turismo e lazer integrado a introduzir a 

primeira marca, loja ou evento da 

Á sia/Sudeste Asiático, como hotéis, 

restaurantes, cafés ou exposições, para 

criar produtos intersectoriais, atrair ainda 

mais clientes de alto valor e enriquecer a 

experiência de consumo turístico.  

P 3.1.4 

 

 

Melhorar os 

serviços e 

instalações de 

suporte ao 

turismo de alta 

gama 

 (Nova acção) 

• Melhorar ainda 

mais a experiência 

turística de 

visitantes de alto 

valor em Macau. 

• Incentivar as companhias aéreas a 

optimizar ainda mais as cabines e 

serviços de bordo para o público de alto 

valor.  

• Melhorar ainda mais a qualidade do 

serviço do Aeroporto de Macau para o 

público de alto valor, incluindo abrir um 

canal VIP e estudar a viabilidade de 

converter instalações e edifícios ao redor 

do Aeroporto em terminal urbano de alta 

qualidade.  

• Incentivar a indústria e as agências de 

viagens a desenvolver mais serviços e 

produtos turísticos para o público de alto 

valor.  

P 3.2.1 

 

 

Optimizar a 

estratégia de 

marketing global 

 

• Consolidar os 

mercados da 

Grande China, 

desenvolver os do 

Sudeste Asiático e 

do Nordeste 

Asiático, reabrir os 

da Europa, 

América e Índia, 

• Fortalecer a cooperação com a indústria 

do turismo, comércio electrónico e 

comunicação online dos mercados 

emissores, entendendo assim o perfil dos 

turistas desses mercados. Desenvolver o 

design de produtos turísticos e 

estratégias de marketing de acordo com 

as necessidades de turistas de diferentes 

mercados.  
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N.º Título do Plano 

de Acção 
Descrição Acção em Detalhes 

explorar o Médio 

Oriente. 

• Promover a 

imagem de Macau 

como “Centro 

Mundial de 

Turismo e Lazer” 

através da 

cooperação com 

operadores 

turísticos nos 

mercados de 

origem. 

• Organizar actividades de promoção 

online/offline nos mercados emissores 

para mostrar aos turistas os eventos e 

produtos turísticos de Macau durante 

todo o ano.  

• Aproveitar pessoas locais conhecidas 

para a promoção. 

• Nas férias e picos de viagens dos 

mercados-chave, lançar 

antecipadamente publicidade e oferecer 

pacotes promocionais de voos e hotéis.  

• Fortalecer a colaboração com os 

escritórios das empresas de turismo e 

lazer integrado no exterior, 

implementando planos de promoção 

online e offline para atrair turistas 

internacionais. 

• Promover activamente a promoção do 

turismo muçulmano, incentivando a 

indústria turística local a desenvolver 

ainda mais os mercados da Indonésia e 

Malásia, e explorar o mercado do Médio 

Oriente.  

• Usar os laços amigáveis entre 

organizações locais e comunidades no 

exterior para promover de forma 

direccionada a promoção.  

P 3.2.2 

 

 

Reforçar a 

promoção do 

plano de viagem 

de vários dias  

 

• Continuar a 

promoção de 

Macau como 

destino de vários 

dias.  

• Aproveitar várias ferramentas 

promocionais, incluindo plataformas de 

comércio electrónico, influenciadores e 

competições, para promover Macau 

como destino central do turismo de 

vários dias e do turismo de Um Itinerário 

Multi-destino na Grande Baía 

Guangdong-Hong Kong-Macau. 

• Promover continuamente os percursos 

pedestres turísticos dos distritos de 

Macau nos balcões de informação aos 

visitantes nos pontos da porta de entrada 

e durante as viagens dos visitantes, e 

promover novas informações de 
itinerários de viagem para visitantes, 

quando apropriado, tais como itinerários 
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de Acção 
Descrição Acção em Detalhes 

de pais e filhos e itinerários românticos. 

• Incentivar a indústria do turismo a lançar 

descontos para produtos temáticos de 

vários dias para prolongar estadias em 

Macau.  

P 3.2.3 

 

 

Aprofundar a 

imagem de marca 

existente de 

Macau e torná-la 

num destino de 

viagem Um 

Itinerário Multi-

destino 

• Aprofundar a 

imagem de marca 

existente em 

Macau e construir 

Macau como um 

destino de Um 

Itinerário Multi-

destino, através da 

cooperação com 

outras cidades da 

Grande Baía. 

• Lançar produtos de 

viagens de ligação 

Hong Kong-Macau 

• Através do enriquecimento de produtos 

de turismo cultural de Um Itinerário 

Multi-destino, e de itinerários culturais 

famosos na internet, e da criação de 

experiências culturais inovadoras para 

complementar as Linhas Gerais do 

Planeamento para o Desenvolvimento da 

Grande Baía de Guangdong-Hong Kong-

Macau, a imagem de Macau como 

destino turístico de Um Itinerário Multi-

destino será promovida em 

profundidade.  

• Estudar o aproveitamento das vantagens 

de voos internacionais e de transporte 

transfronteiriço conveniente das cidades 

vizinhas da Grande Baía, como Hong 

Kong, Guangzhou e Shenzhen, e 

explorar com o sector o desenvolvimento 

de mais produtos promocionais de Um 

Itinerário Multi-destino entre 

Guangdong e Macau, e Guangdong-

Hong Kong-Macau.  

• Oferecer produtos de viagens de ligação 

Hong Kong-Macau de forma 

direccionada para turistas que preferem 

viajar para Hong Kong.  

• Oferecer promoções turísticas a turistas 

internacionais que visitam Hong Kong 

ou cidades vizinhas via cruzeiro, 

atraindo-os para viajar em Macau. 

P 3.2.4 

 

 

Enriquecer 

actividades e 

programas 

nocturnos 

 

• Optimizar as 

experiências de 

turismo nocturno 

existentes para 

prolongar a estadia 

e promover o 

consumo. 

• Continuar a desenvolver actividades 

atraentes de turismo nocturno e produtos 

interactivos de entretenimento nocturno 

para enriquecer actividades e programas 

nocturnos em Macau.  

• Incentivar o desenvolvimento de 

elementos de consumo em actividades 
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 nocturnas (como bares, mercados 

nocturnos, espaços de música ao vivo, 

lojas nocturnas, etc.), em combinação  

com actividades e programas diurnos do 

dia seguinte, prolongando o tempo de 

permanência dos turistas e promovendo 

o desenvolvimento do cenário de 

economia nocturna.  

• Considerar oferecer serviços de guias 

personalizados após o horário de 

funcionamento das instalações turísticas 

abertas ao público.  

P 3.2.5 

 

 

Construir 

instalações mais 

inclusivas 

 (Nova acção) 

• Construir e 

introduzir 

alimentação e 

instalações 

adequadas para 

turistas de 

diferentes etnias e 

religiões, 

demonstrando 

plenamente a 

harmonia e 

inclusividade de 

Macau. 

• Demonstrar plenamente a inclusão 

cultural e étnica para turistas de 

diferentes etnias e religiões, por 

exemplo, criando um ambiente amigável 

para turistas muçulmanos e vários 

restaurantes certificados halal, 

introduzindo alimentação e instalações 

adequadas para públicos indianos, e 

estabelecendo salas de oração ou 

instalações adequadas em locais como 

aeroportos, portos e comunidades, 

lançando itinerários e produtos turísticos 

direccionados.  
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P 4.1.1 

 

 

Promoção na 

utilização flexível 

da área com o 

tema da história e 

cultura  

• Promover a 

revitalização e 

utilização de áreas 

com um tema 

cultural e histórico, 

e decidir sobre a 

sua dimensão e 

papel à luz da 

situação de Macau 

e com referência à 

experiência de 

outras regiões. 

• Em termos das áreas culturais e 

históricas existentes, enriquecer ainda 

mais os elementos do turismo cultural 

por meio do modelo de operação das 

parcerias público-privadas e promovê-

los. 

• Promover a cooperação entre as 

empresas de turismo e lazer integrado e 

PMEs locais, a participação de 

associações, aproveitando os recursos 

das empresas para realizar eventos em 

diferentes distritos de Macau, sob o 

modelo de as empresas maiores 

ajudarem as menores, criando zonas 

comerciais características, promovendo 

conjuntamente a participação 

comunitária e aumentando a vitalidade 

económica de Macau.  

• Atrair inquilinos comerciais, 

considerando criar condições para abrir 

restaurantes em prédios e lojas antigas da 

zona, como adicionar instalações de 

refeições características ou camiões de 

comida. 

• Optimizar a rede de transporte público 

nos cruzamentos, intersecções e lugares 

populares ao redor da zona, organizar o  

trânsito e aumentar a sinalização, 

instalações de acessibilidade e outros 

apoios, facilitando o acesso de turistas e 

cidadãos à zona, estimulando assim a 

concentração de pessoas.  

• Realizar reuniões regularmente com 

departamentos competentes e empresas 

sobre o planeamento e aproveitamento 

das zonas potenciais, promovendo o 

planeamento e a construção dos 

projectos.  
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P 4.1.2 

 

Revitalização da 

zona do Porto 

Interior 

 

• Criar o porto 

interior como uma 

rua comercial 

costeira e parque à 

beira-mar. 

 

• De acordo com o “Plano Director da 

RAEM (2020-2040)”, planear o Porto 

Interior como uma rua comercial e 

parque fluvial vibrante, aumentando a 

vitalidade económica do Porto Interior.  

• Através do projecto de revitalização das 

áreas históricas do Porto Interior por 

meio de resorts integrados e eventos 

diversos, expandir o valor e as vantagens 

do Porto Interior como atracção e 

património histórico.  

• Implementar projectos de prevenção e 

redução de desastres, além de optimizar 

os espaços de lazer da área e embelezar 

os bairros.                              

P 4.1.3 

 

 

Planeamento e 

desenvolvimento 

razoável das áreas 

turísticas 

 

• O Plano Director 

da RAEM (2020-

2040) estabelece o 

ordenamento 

espacial, as 

condições de uso e 

aproveitamento 

dos solos, 

reservando espaço 

adequado para o 

desenvolvimento 

de longo prazo. 

• Planear e 

desenvolver 

racionalmente as 

várias áreas 

turísticas em 

Macau e outros 

locais relacionados 

adequados para o  

desenvolvimento 

turístico. 

• Realização sequencial do planeamento 

detalhado das Unidades Operativas de 

Planeamento e Gestão, organizando o 

uso dos solos e das instalações turísticas.  

• Desenvolvimento de mais áreas de 

turismo cultural características de Macau 

em várias UOPG, oferecendo lugares de 

lazer cultural de padrão internacional e 

fortalecendo ainda mais o 

desenvolvimento do comércio a retalho, 

dos negócios e da hotelaria.  

• Construção de uma Cintura de Turismo 

Histórico na Zona Costeira, em 

conjugação com o Centro Histórico de 

Macau e outras zonas, criando condições 

para direccionar visitas para as zonas 

adjacentes.  

• Planeamento de novos complexos 

turísticos e comerciais com um modelo 

de desenvolvimento orientado por 

transportes públicos.  

• Desenvolvimento de mais espaços com 

potencial como novos destinos turísticos, 

como a paisagem natural costeira ao sul 

de Coloane.  

• Integração dos recursos ecológicos de 
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Macau, incluindo trilhas para 

caminhada, zonas húmidas, instalações 

de educação ecológica, entre outros, 

juntamente com o planeamento de 

corredores verdes à beira-mar, para 

facilitar o desenvolvimento do turismo 

ecológico.  

P 4.1.4 

 

 

 

Continuar a 

ajudar o 

desenvolvimento, 

utilização, 

renovação e  

restauração dos 

edifícios antigos 

valiosos 

• Ao abrigo da Lei 

de Salvaguarda do 

Património 

Cultural, são 

desenvolvidos 

planos de 

reutilização 

adaptativos para 

edifícios antigos 

valiosos dentro da 

jurisdição do 

governo, enquanto 

os proprietários 

privados de 

edifícios históricos 

são encorajados a 

participar nos 

planos para a 

conservação е 

reutilização de 

edifícios 

históricos. 

• Promover a conservação dos edifícios de 

valor cultural, conforme as recompensas, 

ofertas e regulamentos da Lei de 

Salvaguarda do Património Cultural, e 

revisar regularmente a implementação 

dos planos relacionados para 

optimização.  

• Aumentar a conservação das instalações 

existentes e o seu restauro e renovação 

atempados para garantir a qualidade do 

património cultural e das atracções. 

P 4.1.5 

 

Planeamento e 

construção de 

marcos culturais 

a nível urbano 

 

• De acordo com o 

Relatório técnico 

do Plano Director 

da RAEM (2020-

2040), planear e 

construir 

instalações 

culturais 

emblemáticas a 

nível urbano, 

combinando com o 

corredor verde à 

beira-mar e os 

espaços verdes 
públicos para criar 

um portal urbano. 

• De acordo com as directivas do 

planeamento urbano da UOPG Este – 2 

do Relatório técnico do Plano Director 

da RAEM (2020-2040), incentivar a 

diversidade industrial e construir marcos 

culturais a nível urbano. 

• Com base no Plano de Pormenor da 

Unidade Operativa de Planeamento e 

Gestão Este – 2, construir, na 

extremidade sul da área de intervenção, 

equipamentos ou edificações culturais 

icónicas, visando criar uma entrada 

costeira da cidade. Os marcos culturais 

emblemáticos a nível urbano podem ter 

funções relevantes, como:  
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• Continuar a 

construir e 

desenvolver 

instalações ou 

locais culturais nas 

outras zonas de 

Macau. 

 

o Galeria de arte moderna, 

contemporânea e tradicional de 

certa dimensão, estabelecendo 

galerias comerciais, lojas de 

boutiques criativas e serviços de 

refeições nas proximidades; 

o Pequenas oficinas culturais e 

artísticas interactivas; 

o Criar uma grande faixa verde 

pública em torno do centro cultural 

de arte pública, para realizar 

actividades, como espectáculos de 

rua e actuações interactivas, etc; 

o Instalações de apoio, tais como 

restaurantes à beira-mar, lojas de 

varejo e etc.  

• Desenvolver ainda mais instalações e 

locais de turismo cultural, enriquecendo 

a experiência humana de residentes e 

turistas.  

• Estudar o projecto da transformação do 

Edifício Ritz como uma nova instalação 

pública, integrando a exposição, a 

interacção, a educação pública e as 

funções de escritório num espaço 

polivalente. 

P 4.2.1 

 

 

Melhorar a 

conectividade do 

Aeroporto de 

Macau com 

outras cidades  

 

• Reforçar as 

ligações aéreas 

externas de Macau. 

 

• Ampliar a capacidade de recepção de 

aeroportos e portos, promovendo a 

expansão do aeroporto.  

• Através da revisão da Lei da Actividade 

de Aviação Civil”, introduzir um novo 

sistema de licenciamento de companhias 

aéreas, atraindo novas bases de 

companhias aéreas para diversificar as 

rotas e a rede de voos. 

• Atrair companhias aéreas promissoras 

para introduzir aeronaves de fuselagem 

larga e desenvolver rotas internacionais 

de médio e longo curso.  

• Colaborar com companhias aéreas para 

operar mais voos de conexão, utilizando 
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a capacidade de tratamento de bagagens 

rápida de Macau, incentivando Macau 

como um ponto de transferência para 

voos do Interior da  China para outros 

destinos.  

• Oferecer serviços de voos com um só 

bilhete e bagagem despachada até ao 

destino final para residentes e viajantes 

que partem de Macau e fazem trânsito 

por outros países ou regiões. 

• Reforçando a competitividade do 

Aeroporto de Macau, incentivar a 

indústria a abrir mais voos directos, 

especialmente para mercados-chave 

globais, mercados dos países da língua 

portuguesa e mercados de média e longa 

distância. 

P 4.2.2 

 

 

Aumentar a 

conectividade 

entre os 

aeroportos da  

Grande Baía de 

Guangdong-Hong 

Kong-Macau e de 

Macau 

• Reforçar a 

conectividade 

entre os aeroportos 

da Grande Baía de 

Guangdong-Hong 

Kong-Macau e de 

Macau, aumentar a 

comodidade dos 

viajantes para 

Macau. 

• Promover o Aeroporto Internacional de 

Macau aos residentes das cidades da 

Grande Baía Guangdong-Hong Kong-

Macau, combinando com promoções e 

descontos disponíveis no momento, 

aumentando a fama do Aeroporto e 

utilização dos passageiros da Grande 

Baía. 

• Implementar os serviços de check-in do 

Aeroporto de Macau no Posto 

Fronteiriço Hengqin, promovendo a 

implementação da política “Fazer um 

voo em Macau via Zhuhai”.  

P 4.3.1 

 

 

Continuar a 

optimizar do 

sistema de 

mobilidade suave 

• Optimização 

contínua do 

sistema de 

mobilidade suave, 

melhorando a 

conectividade das 

vias pedonais. 

 

• Em combinação com o Plano Director da 

RAEM (2020-2040), aperfeiçoar o 

sistema de mobilidade suave e promover 

a deslocação sem barreiras; expandir 

novas rotas, embelezar ambientes de 

passeio, melhorar a sinalização para 

orientar eficazmente os turistas para os 

pontos turísticos e aumentar a 

acessibilidade, a fim de orientar o fluxo 

de pessoas para a comunidade e zonas 

antigas, encorajando a mobilidade verde.  

• Reservar terrenos nos centros de 

transporte para o desenvolvimento 

orientado para o transporte público, 
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permitindo o aproveitamento misto de 

terrenos para fins comerciais e 

residenciais, incentivando assim os 

residentes a usar o transporte público e o 

sistema de mobilidade suave.  

• Optimizar as instalações de paragens nos 

pontos turísticos principais, como 

estabelecer centros de transporte 

cobertos.  

P 4.3.2 

 

 

Continuar a 

optimizar o 

sistema de 

informação 

urbana  

• Por meio de 

melhorar o sistema 

de informação da 

cidade, orientar 

visitantes e 

cidadãos para áreas 

turísticas, em 

resposta aos 

desenvolvimentos 

tecnológicos e 

mudanças nas 

preferências dos 

visitantes. 

• Estabelecer sinalização turística e 

sistema de informação urbana em áreas e 

pontos turísticos apropriados, continuar 

a melhorar os sinais de transporte e da 

cidade, expandindo os canais de 

informação para os visitantes. 
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P 5.1.1 

 

 

Optimizar a 

capacidade de 

acolhimento 

anual de turismo 

• Optimizar 

continuamente a 

metodologia, 

indicadores-chave 

e formato de 

relatório do Estudo 

de capacidade de 

acolhimento 

turístico de Macau 

para reflectir 

melhor a 

capacidade de 

acolhimento.  

• Ponderar com os departamentos 

competentes a viabilidade de 

compartilhamento de dados e 

tecnologias de monitoramento, para 

melhorar a qualidade do estudo.  

• Analisar o desenvolvimento turístico e a 

capacidade de hospitalidade e sugerir 

recomendações para a optimização.  

P 5.2.1 

 

 

Tomar medidas 

de melhoria nas 

atracções 

turísticas lotadas 

 

• Tomar medidas de 

desvio sobre a 

sobrelotação nas 

atracções turísticas 

populares e nos 

portos de entrada e 

saída. 

 

• Em combinação com a análise e as 

medidas de protecção do Centro de 

Monitorização do Património Mundial 

de Macau, criar planos de emergência 

para horários de pico e situações de 

emergência em áreas e atracções 

relevantes da cidade, implementando e 

executando estritamente o controle de 

multidões e medidas de limitação de 

capacidade com base nas condições 

locais das atracções.  

• Aproveitar tecnologia inovadora para 

monitorizar áreas turísticas/locais com 

alta densidade de pessoas e prever a 

sobrelotação futura do fluxo. 

• Através de diferentes vias de difusão de 

informação, tais como SMS em tempo 

real, push das aplicações móveis, 

plataformas de redes sociais, etc., assim 

como a assistência da Polícia Turística 

nos pontos turísticos, manter os 

visitantes informados sobre a situação de 

multidão nos locais turísticos populares.  

• Coordenar com a indústria de agências 

de viagens para organizar itinerários e 

seu desvio.   

P 5.2.2 

 

 

Incentivar a 

dispersão de 

visitantes para 

outras atracções 

promover o 

• Incentivar a 

dispersão de 

visitantes para 

outras atracções e 

• Promover experiências de turismo fora 

de época, organizando eventos e 

oferecendo promoções durante a época 

baixa, promovendo atracções únicas 
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turismo fora de 

época 
promover o 

turismo em época 

baixa para reduzir 

a pressão das 

multidões nas 

atracções lotadas.  

 

“limitadas por estação”, encorajando 

turistas a fazer visita fora dos horários de 

pico, incentivando a indústria a lançar 

pacotes de viagem direccionados a 

turistas específicos para equilibrar o 

fluxo entre época alta e baixa.  

• Melhorar o conteúdo e as experiências de 

actividades nocturnas nas atracções 

turísticas com grande fluxo de pessoas, 

distraindo assim alguns visitantes 

diurnos. 

P 5.3.1 

 

 

Optimização 

contínua dos 

serviços de 

transporte 

público 

(Nova acção) 

• Aumentar o 

número de 

transporte público 

de acordo com a 

demanda 

diferenciada de 

turistas e 

residentes. 

• Planear a rede de autocarro a partir das 

necessidades de deslocamento de turistas 

e da população, fortalecendo o desvio do 

fluxo de deslocação de residentes e 

turistas.  

P 5.3.2 

 

 

Melhorar em 

contínuo os 

serviços de táxi 

• Acompanhar 

continuamente os 

serviços de táxi, e 

implementar 

integralmente 

pagamento 

electrónico e 

optimizá-lo 

conforme 

adequado. 

• Monitorar continuamente o 

funcionamento, a qualidade de serviço e 

a satisfação dos táxis especiais, 

ajustando oportunamente o número de 

licenças para atender à demanda do 

mercado.  

• Desenvolver uma plataforma de reserva 

de táxis para controlar as taxas de reserva 

em diferentes horários e áreas, ajustando 

assim a oferta e a demanda de táxis.  

• Prestar a turistas uma série de táxis 

transfronteiriços premium/luxuosos, 

com identificação específica para 

distinção, aumentando o preço e 

proporcionando, ao mesmo tempo, 

serviços de maior qualidade.  

• Promover a implementação de políticas 

de táxis transfronteiriços Guangdong-

Macau. 

• Incentivar a plena implementação de 

métodos de pagamento electrónico para 

que residentes e viajantes possam 

aproveitar um modo de pagamento 

conveniente.  
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P 5.3.3 

 

 

Planeamento 

razoável da 

utilização dos 

portos 

fronteiriços 

• Melhorar as 

instalações 

auxiliares 

relevantes e tentar 

atrair residentes e 

visitantes para usar 

o Posto Fronteiriço 

Qingmao e Posto 

Fronteiriço 

Hengqin, e desviá-

los em tempo 

oportuno. 

 

• Explorar continuamente os actuais 

padrões de viagem e factores de 

influência dos residentes e viajantes, que 

usam os portos de entrada e saída. 

• Incentivar o comércio a utilizar o Posto 

Fronteiriço Hengqin, o Posto Fronteiriço 

Qingmao e o Porto Fronteiriço da Ponte 

de Hong Kong-Zhuhai-Macau, onde a 

taxa de utilização ainda pode ser 

melhorada, e ajustar as medidas para a 

utilização de vários postos fronteiriços 

de passageiros e veículos em tempo 

oportuno.  

• Discutir com o Governo do Interior da 

China para criar condições de melhorar a 

utilização do Posto Fronteiriço Hengqin, 

o Posto Fronteiriço Qingmao e o Posto 

Fronteiriço da Ponte de Hong Kong-

Zhuhai-Macau por residentes e 

visitantes, que ainda podem ser 

melhorados. 

P 5.3.4 

 

 

Apoiar a 

construção do 

sistema do Metro 

Ligeiro e 

aumentar seu uso 

e acessibilidade 

• Continuar a apoiar 

a construção do 

sistema do Metro 

Ligeiro e aumentar 

seu uso e 

acessibilidade, 

guiando ainda mais 

o fluxo de 

passageiros. 

• Em conjunto com o sistema urbano de 

mobilidade suave, avaliar e analisar 

cientificamente o design de linha do 

Metro Ligeiro e a construção das pontes 

de conexão entre as estações e os 

edifícios.  

• Promover a construção da linha leste do 

Metro Ligeiro, estudando a extensão 

contínua para oeste, tornando o Metro 

Ligeiro uma linha circular na Península 

de Macau, fortalecendo sua 

conectividade e taxa de utilização.  

• Emitir bilhete diário para turistas, 

incentivando mais o uso do Metro 

Ligeiro como principal meio de 

transporte. 

• Em consonância com as políticas e 

arranjos do governo, estudar  

oportunamente outras formas de 

pagamento do Metro Ligeiro, 

proporcionando aos passageiros uma 

experiência de viagem mais conveniente.  
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• Discutir continuamente com o Governo 

do Interior da China sobre a viabilidade 

das ligações ferroviárias directas, 

aumentando a variedade de transportes 

interurbanos e construindo linhas 

ferroviárias interurbanas em resposta ao 

resultado.  

P 5.4.1 

 

 

Incentivar os 

hotéis a 

implementarem 

medidas de 

protecção 

ambiental 

• Incentivar os hotéis 

a adoptarem 

recursos e energias 

sustentáveis, assim 

como 

implementarem 

medidas de 

protecção 

ambiental. 

• Continuar a promover e optimizar os 

critérios de avaliação do Prémio Hotel 

Verde Macau. 

• Fortalecer a promoção do Prémio Hotel 

Verde Macau, aumentando o 

conhecimento do prémio entre os 

cidadãos e turistas.  

P 5.4.2 

 

 

Expandir o 

sistema público de 

reciclagem de 

resíduos públicos 

para zonas com  

grande fluxo de 

visitantes 

 

• Instalar caixas de 

reciclagem 

suficientes em toda 

a cidade, 

especialmente em 

áreas com fluxo de 

visitantes, para 

facilitar os 

visitantes. 

• Continuar a identificar locais adequados 

para caixas de reciclagem em zonas 

turísticas e a optimizar as instalações de 

reciclagem, atendendo às exigências de 

transporte para colecta de recicláveis.  

• Incentivar a reciclagem de materiais para 

grandes eventos e fornecer caixas de 

reciclagem para a recolha de resíduos 

durante o evento. 

• Realizar reformas inteligentes na infra-

estrutura pública, como lixeiras 

inteligentes, para melhorar a capacidade 

de acolhimento.  

P 5.4.3 

 

 

Implementar a 

construção e 

optimização de 

estações de 

tratamento de 

águas residuais 

• Concluir a 

optimização das 

estações de 

tratamento de 

águas residuais 

existentes e iniciar 

a construção de 

novas estações de 

tratamento de 

águas residuais 

para melhorar a 

qualidade da 

descarga das águas 

residuais e proteger 

• Avançar e finalizar a optimização da 

estação de tratamento de águas residuais 

existente. 

• Avançar e finalizar a construção das 

instalações provisórias de tratamento de 

águas residuais a Sul do Porto Interior. 

• Realizar a construção da nova estação de 

tratamento de águas residuais na ilha 

artificial de Macau da Ponte Hong Kong-

Zhuhai-Macau. 
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o meio ambiente, 

promovendo a 

imagem do turismo 

sustentável de 

Macau. 

P 5.4.4 

 

 

Promover a 

implementação de 

construção de 

sistema de água 

reciclada 

• Implementar o 

conceito de 

governança da 

reciclagem da água 

e realizar 

gradualmente 

obras de infra-

estrutura para a 

construção de 

sistemas de água 

reciclada, 

promovendo a 

imagem do turismo 

sustentável de 

Macau. 

• Promover a construção de estações de 

água reciclada e redes de condutas, 

avançando na primeira fase a construção 

da Estação de Á gua Reciclada de 

Coloane e a rede de condutas da Zona A 

dos Novos Aterros. 

• Estabelecer um sistema de gestão e  

especificações técnicas para a água 

reciclada.  

P 5.4.5 Promover a 

utilização de 

veículos 

ecológicos 

• Promover a 

utilização de 

veículos 

ecológicos e 

eliminar os 

veículos altamente 

poluentes para 

melhorar a 

qualidade do ar. 

• Reforçar a promoção de veículos 

eléctricos.  

• Incentivar as empresas de turismo e lazer 

integrado a aumentarem as instalações 

de carregamento de veículos eléctricos e 

encorajar a conversão de veículos de 

transporte de passageiros em autocarros 

eléctricos.  

P 5.4.6  Incentivar o uso 

de recursos e 

energia 

sustentáveis em 

eventos e 

exposições  

(Nova acção)  

 

• Incentivar mais 

eventos de 

exposições a 

tomarem medidas 

ecológicas. 

 

• Incentivar a indústria a continuar a seguir 

as directrizes ecológicas para eventos de 

exposições, tomando várias medidas 

ambientais.  

• Construir a imagem de Macau como um 

destino de exposições verdes, por 

exemplo: comprar créditos de carbono 

neutro para eventos ou adoptar várias 

medidas ecológicas.  
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P 6.1.1 

 

 

Melhorar a 

capacidade de 

serviço em todas 

as fases da viagem 

dos turistas 

através dos dados 

abertos 

 

• Abrir uma 

plataforma de 

dados 

multifuncional, 

quebrar as 

barreiras de dados 

da indústria e 

reforçar as 

parcerias público-

privadas na 

indústria do 

turismo. 

 

• Incentivar todos os departamentos 

públicos a elaborar activamente um 

horário para a abertura de dados, 

adoptando medidas práticas e eficazes 

para incluir dados públicos na 

plataforma de dados abertos do governo, 

promovendo a abertura regular e geral 

dos dados públicos.  

• Incentivar a indústria a referir e usar 

dados abertos, ajudando pequenas e 

médias empresas a conhecer o ambiente 

empresarial e melhorar suas condições 

operacionais, lançando serviços e 

produtos direccionados.  

P 6.1.2 

 

Melhorar a taxa 

de conversão para 

o público-alvo 

através da 

tecnologia da 

informação 

 (Nova acção) 

• Aproveitar as 

tecnologias de 

inteligência 

artificial e outras 

tecnologias de 

informação para 

realizar marketing 

preciso, atrair 

turistas para Macau 

e aumentar a 

visibilidade online 

do turismo de 

Macau 

• Estudar o uso de tecnologias de 

inteligência artificial para reduzir o 

tempo de pesquisa de potenciais grupos 

de clientes no mercado-alvo, servindo 

como referência do marketing preciso.  

• Fortalecer a cooperação com redes 

sociais, plataformas de turismo ou 

serviços da vida, especialmente 

plataformas de redes sociais, para 

aumentar a eficiência do marketing 

preciso  para o público-alvo com 

tecnologias de inteligência artificial.  

P 6.2.1 

 

Continuar a 

Promover a 

inovação de 

tecnologia  para 

melhorar a 

experiência dos 

visitantes 

 

• Adoptar 

continuamente as 

tecnológicas 

inovadoras para a 

aplicação na 

indústria do 

turismo, promover 

e divulgar a 

implantação de 

tecnologia 

inteligente em toda 

a indústria e 

aprofundar o 

desenvolvimento 

do turismo 

inteligente. 

• Aproveitar os meios digitais para 

fornecer diversos serviços aos turistas, 

como informações turísticas, reservas 

online, orientação inteligente, turismo 

em nuvem, entre outros.  

• Desenvolver aplicações de turismo 

criativas suportadas por inteligência 

artificial generativa para ajudar os 

viajantes a criar vídeos e imagens 

criativas interagindo com pontos 

turísticos famosos de Macau, 

incentivando os viajantes a compartilhá-

los.  

• Utilizar a capacidade de compreensão 
multilíngue da inteligência artificial 

generativa para desenvolver aplicações 
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 de serviços multilíngues para grupo-

chave de clientes.  

• Explorar e desenvolver serviços 

inteligentes de transporte público e de 

suporte (incluindo a optimização de 

aplicação), aumentar a flexibilidade da 

oferta de transporte público e 

proporcionar aos viajantes uma 

experiência nova.  

• Explorar os mais diferentes métodos de 

pagamento para várias regiões / países. 

Visando os hábitos de pagamento 

electrónico dos viajantes dos principais 

mercados de visitantes de Macau, 

incorporar  no sistema de pagamento 

electrónico, facilitando o pagamento 

electrónico dos viajantes.  

• Aproveitando a posição legal da pataca 

digital de Macau, cobrir um cenário de 

pagamento mais amplo e fornecer uma 

experiência de pagamento e recebimento 

mais conveniente para viajantes, 

residentes e comerciantes através de 

diferentes suportes da pataca digital de 

Macau (como aplicação ou cartões 

físicos).  

P 6.2.2 

 

 

Ajudar as PMEs a 

adoptar 

tecnologia 

inovadora para 

melhorar a 

capacidade de 

serviço  

• Ajudar as PMEs a 

adoptar 

tecnologias 

inovadoras, para 

melhorar a sua 

utilização e 

alcançar uma 

melhor experiência 

de viagem para os 

viajantes. 

 

 

• Incentivando o desenvolvimento de 

modelos de negócio sem toque, dedica-

se a ajudar as empresas a aplicar mais 

ferramentas tecnológicas em diferentes 

aspectos como de promoção, vendas, 

pagamento e gestão, etc., de modo a 

aumentar a sua produtividade e 

competitividade.  

• Utilizar a inteligência artificial em áreas 

como análise de dados e marketing 

inteligente para fortalecer a capacidade 

de serviço dos comerciantes, e através de 

métodos como robôs de inteligência 

artificial, reduzir custos empresariais e 

aumentar a eficiência da gestão interna.  

• Continuar a apoiar a digitalização da 
indústria da restauração de Macau, 

incentivar mais restaurantes a registarem 
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na plataforma de promoção alimentar, 

utilizando sistema electrónico de recolha 

e encomenda, ajudando os viajantes a 

explorar culinária local através de 

aplicação gastronómica, melhorando a 

experiência dos viajantes.  

• Expandir os recursos de dados abertos e 

fornecer formação relevante para as 

PMEs compreender os benefícios da 

digitalização, tais como o aumento de 

eficiência, melhorando assim a 

qualidade dos serviços. 

• Colaborar com as plataformas de  

comércio electrónico locais para vender 

produtos e serviços característicos de 

Macau, oferecendo ofertas exclusivas e 

produtos de edição limitada para atender 

à necessidade dos turistas por 

experiências únicas locais.  

P 6.2.3 

 

 

 

Continuar a 

introduzir 

aplicações de 

tecnologias 

turística 

inteligente nas 

atracções 

turísticas actuais 

 

• Introduzir de forma 

contínua as 

aplicações de 

tecnologia de 

turismo inteligente 

e várias 

tecnologias 

inovadoras nos 

pontos de atracção 

actuais. 

 

• Aproveitar dispositivos inteligentes para 

melhorar o nível de serviço dos pontos 

turísticos e promover o desenvolvimento 

sustentável das zonas turísticas. Com a 

tecnologia inovadora, melhorar a 

compreensão dos visitantes sobre a 

história humana de Macau. Exemplos: 

usar as tecnologias como AR/VR para 

melhorar a exibição interactiva de 

informações de atracção, assim como o 

uso de interpretação de inteligência 

artificial e programas interactivos para 

enriquecer a experiência da viagem, para 

prolongar a duração da estadia.  

• Apoiar as empresas locais no 

desenvolvimento de aplicações que 

combinam inteligência artificial com 

cenários turísticos.  

P 6.3.1 

 

Reforçar a análise 

de megadata ao 

longo de todo o 

processo e todos 

os cenários de 

viagem  

• Em linha com o 

desenvolvimento 

da cidade 

inteligente, 

promover a 

integração dos 

projectos de 

• Com base na protecção de dados 

pessoais, a análise de megadata do 

processo de viagem dos turistas (antes, 

durante e após a viagem) ajuda a 

entender o comportamento dos turistas, 

melhorar a experiência dos turistas, 

optimizar o nível geral de operação da 
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 (Nova acção) turismo inteligente 

com os de 

megadata urbano, 

bem como 

aprofundar a sua 

utilização. 

indústria do turismo e promover a 

utilização razoável dos recursos dos 

destinos turísticos.  

P 6.3.2 

 

 

Continuar a 

estabelecer o 

“Sistema de 

Videovigilância 

da Cidade de de 

Macau” (“Olhos 

no Céu”) e cobri-

los para áreas 

turísticas 

• Continuar a 

instalar o Sistema 

de Videovigilância 

da Cidade de 

Macau (“Olhos no 

Céu”) para 

melhorar a 

segurança e gestão 

de tráfego e o 

monitoramento de 

multidões por meio 

da tecnologia. 

• Para responder às necessidades da 

situação de segurança, ajustar 

constantemente a disposição, ao mesmo 

tempo, considerando a extensão do 

sistema a outras áreas com necessidades, 

bem como realizar estudos sobre a 

disposição em áreas dos Novos Aterros. 
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P 7.1.1 

 

 

Em articulação 

com a entrada em 

vigor da Lei da 

actividade das 

agências de 

viagens e da 

profissão de guia 

turístico, 

optimizar os 

procedimentos de 

licenciamento e a 

fiscalização do 

mercado  

• Através da 

implementação da 

nova lei, optimizar 

os procedimentos 

de licenciamento e 

a fiscalização do 

mercado. 

• Após a aprovação da lei, realizar, em 

tempo oportuno, sessões de 

esclarecimento com os operadores do 

sector do turismo. 

• Com a entrada em vigor da nova lei, 

reduzir o tempo de licenciamento das 

agências de viagens e reforçar a 

fiscalização do sector do turismo. 

P 7.2.1 

 

 

Melhorar a conta 

satélite do 

turismo e outros 

dados turísticos 

relevantes 

 

• Melhorar as contas 

satélites do turismo 

para melhor 

quantificar a 

contribuição da 

indústria do 

turismo de Macau 

para a economia 

em geral. 

• Continuar a melhorar as contas satélites 

do turismo, e realizar um estudo de 

viabilidade sobre a recolha de estatísticas 

sobre  “turismo +” indústrias 

transfronteiriças para avaliar a 

contribuição económica do “turismo +” 

indústrias.  

• Continuar a optimizar os dados da 

pesquisa sobre o consumo dos visitantes 

e as bases de dados relacionadas com os 

visitantes.  

P 7.2.2 

 

Optimizar as 

funções e o 

pessoal dos 

serviços turísticos 

• Colaborar com a 

reforma da 

administração 

pública do 

Governo da 

RAEM, 

empenhando-se 

para aumentar a 

eficácia da 

governança. 

• Rever as funções, estrutura, disposição 

do pessoal e outros aspectos dos serviços 

turísticos, e proceder ao ajustamento 

necessário.  

P 7.2.3 

 

Promover o 

desenvolvimento 

de espaços para a 

realização de 

espectáculos 

(Nova acção)  

 

• Avaliar e planear 

adequadamente os 

espaços de 

espectáculos 

existentes, 

resumindo as 

experiências para 

optimização 

• Realizar espectáculos espaços de 

espectáculos ao ar livre em Macau e 

monitorizar o fluxo de pessoas e do 

tráfego.  

• Resumir adequadamente as experiências 
relevantes, optimizar as instalações dos 

locais e explorar outros usos.  
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relevante. • Sob o mecanismo já existente do Grupo 

de Coordenação para os Espectáculos de 

Grande Dimensão, fortalecer a 

coordenação dos eventos para promover 

a complementaridade eficaz e o uso 

eficiente dos locais.  

P 7.3.1 

 

 

Implementar os 

compromissos de 

investimento em 

projectos não 

relacionados com 

o jogo com as 

empresas de 

turismo e lazer 

integrado 

 

• Continuar a 

implementar os 

compromissos de 

investimento em 

projectos não 

relacionados com o 

jogo e promover o 

desenvolvimento 

sustentável da 

indústria do 

turismo com as 

empresas de 

turismo e lazer 

integrado. 

• Continuar a comunicação com as 

empresas de turismo e lazer integrado, 

recolher periodicamente o progresso dos 

planos de investimento não relacionados 

com o jogo e, conforme as mudanças no 

desenvolvimento do turismo, discutir 

regularmente como as empresas de 

turismo e lazer integrado podem 

participar em trabalhos relevantes para 

promover o desenvolvimento do 

turismo.  

• Realizar reuniões com as empresas de 

turismo e lazer integrado para trocar 

opiniões, especialmente nos campos de 

atracção de turistas estrangeiros, 

convenções  e exposições, espectáculos 

de entretenimento, eventos desportivos, 

arte e cultura, saúde e bem-estar, 

entretenimentos temáticos, Cidade 

Criativa de Gastronomia, turismo 

comunitário, turismo marítimo, entre 

outros elementos.  

• Resumir experiências através de 

parcerias público-privadas em projectos 

não relacionados com o jogo com as 

empresas de turismo e lazer integrado, 

rever e melhorar continuamente os 

projectos de cooperação público-privada 

existentes, conhecendo as vantagens de 

desenvolvimento de diferentes empresas 

de turismo e lazer integrado para 

alcançar os melhores resultados de 

cooperação.  

P 7.3.2 

 

 

Melhorar o 

sistema de apoio 

ao “turismo + 

eventos” 

• Sob a orientação do 

Governo e com a 

participação das 
empresas de lazer, 

• Criar uma plataforma unificada para 

bilhetes de eventos, integrando 

informações e bilhetes de actividades de 
instituições públicas e privadas, 

oferecendo opções em vários idiomas e 



 

(Tradução) 

37 

 

Conteúdo do Plano de Acção 
N.º Título do Plano 

de Acção 
Descrição Acção em Detalhes 

  (Nova acção)  

 

entre outros 

sectores da 

sociedade, 

aperfeiçoar o 

sistema de apoio 

aos eventos de 

Macau, através da 

cooperação na 

plataforma, 

divulgação e 

quadros 

qualificados. 

ferramentas de pagamento principais dos 

principais mercados de origem, e 

proporcionando a opção de bilhetes 

electrónicos para facilitar a sua compra.  

• Promover os eventos por diferentes 

canais, incluindo redes sociais oficiais, 

redes de empresas de lazer, páginas de 

hotéis, publicidade em transporte 

público, etc.  

• Melhorar o suporte de quadros 

qualificados para eventos, acelerando a 

aprovação de aplicações de 

trabalhadores não residentes 

profissionais para trabalhar em Macau 

em função dessas actividades, enquanto 

as universidades e empresas de lazer 

locais cultivam activamente quadros 

qualificados.  
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P 8.1.1 

 

 

Com a melhoria 

contínua na 

eficiência da 

passagem 

aduaneira de 

viajantes, 

promover 

medidas de 

facilitação de 

vistos entre 

Macau e Hengqin  

 

• Cooperar com as 

autoridades do 

Interior da China 

para melhorar 

continuamente a 

eficiência da 

passagem 

aduaneira. 

• Elevar a eficiência 

da passagem de 

visitantes entre 

Macau e Hengqin. 

• Simplificar os processos e 

procedimentos de inspecção na fronteira 

e padronizar os procedimentos de 

liberação. Promover o uso de passaportes 

inteligentes ou cartões inteligentes para 

passagem aduaneira automática em mais 

postos fronteiriços. Aumentar 

continuamente a lista dos países para a 

passagem aduaneira automática após o 

registo.  

• Dado que os procedimentos 

alfandegários para viajantes 

internacionais são mais complexos, 

enquanto para viajantes do Interior da 

China são mais convenientes, considerar 

a alocação de mais instalações para 

viajantes internacionais para fornecer 

conveniência, melhorando o nível geral 

de serviço dos portos. 

• Continuar a colaborar estreitamente com 

as autoridades competentes do Interior 

da China para estudar e planear a 

optimização das instalações da passagem 

aduaneira e o aumento da eficiência da 

passagem aduaneira.  

• Através de discussões com o Interior da 

China para melhorar as políticas de 

solicitar vistos para visitantes 

internacionais a Macau, ajustar e 

melhorar as políticas de "passagem 

aduaneira sem visto" para facilitar o 

acesso dos visitantes internacionais a 

Hengqin após a entrada em Macau, e 

promover "Um Itinerário Multi-destino". 

P 8.1.2 

 

 

Reforçar a 

cooperação 

turística profunda 

entre Macau e 

Hengqin 

 

• Promover o 

lançamento de 

mais produtos 

turísticos através 

do 

desenvolvimento 

complementar e 

deslocado dos 

recursos turísticos 

de Macau e 

• Promover o desenvolvimento 

complementar dos recursos turísticos 

entre Macau e a Zona de Cooperação de 

Hengqin, encorajando a indústria a 

desenvolver mais itinerários conjuntos 

inovadoras e de alta qualidade.  

Aproveitar o modelo de turismo 

“entradas e saídas em grupo” entre 

Macau e Hengqin, criando-se produtos 

turísticos de Macau e Hengqin e, 
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Hengqin. especialmente promover turismo de 

lazer, desportivo, educativo, de 

convenções e exposições, saúde e 

explorar produtos turísticos 

característicos de ilhas, prolongando a 

estadia.  

• Estudar e desenvolver actividades 

desportivas transfronteiriças, como a 

Corrida de Macau e Hengqin.  

• Com base no funcionamento e eficácia 

da versão experimental do Plano de 

Apoio ao Turismo Macau-Hengqin, 

estudar e lançar oportunamente novos 

programas de apoio/incentivo.  

• Convidar a Zona de Cooperação de 

Hengqin para promover conjuntamente o 

modelo de turismo conjunto de Macau-

Hengqin e os novos elementos turísticos 

no mercado-alvo.  

• Estudar a inclusão do conteúdo de 

recursos turísticos da Zona de 

Cooperação de Hengqin no site de 

promoção turística de Macau.  

P 8.1.3 

 

 

Promover a 

cooperação e 

intercâmbios 

turísticos entre as 

cidades da 

Grande Baía 

Guangdong-Hong 

Kong-Macau 

 

• Promover a 

cooperação e 

intercâmbios 

turísticos entre as 

cidades da Grande 

Baía Guangdong-

Hong Kong-

Macau, 

empenhando-se em 

elevar a imagem 

turística da Grande 

Baía. 

• De acordo com o Plano de 

Desenvolvimento Cultural e Turístico da 

Grande Baía de Guangdong-Hong Kong-

Macau, reforçar o intercâmbio de 

informações entre cidades através da 

Federação Turística da Região 

Metropolitana da Grande Baía de 

Guangdong-Hong Kong-Macau e outros 

mecanismos de cooperação regional, e 

compartilhar e integrar regularmente 

informações e dados turísticos, tendo-os 

como base para análise de grupos de 

visitantes, revisão de políticas e estudos 

de planeamento turístico.  

• Através da fiscalização e cooperação 

conjunta do mercado de turismo urbano 

das "9 + 2" da Grande Baía Guangdong-

Hong Kong-Macau, continuar-se-á a 

melhorar a partilha de informações de 
fiscalização, reforçar a cooperação na 

execução da lei e resolver em conjunto 



 

(Tradução) 

40 

 

Conteúdo do Plano de Acção 
N.º Título do Plano 

de Acção 
Descrição Acção em Detalhes 

os problemas do mercado de turismo da 

Grande Baía Guangdong-Hong Kong-

Macau. 

• Trabalhar em estreita colaboração com 

as cidades da Grande Baía na protecção 

ao consumidor para aumentar a 

confiança dos visitantes através de uma 

rede maior de lojas certificadas.  

• Reforçar a promoção do “Programa de 

Reconhecimento de Loja Certificada”, 

promovendo as “Lojas Certificadas” 

para consumidores nacionais e 

internacionais, criando um cartão de 

visita dourado para “Macau de 

Confiança”.  

• Aproveitar o website temático de turismo 

da “Grande Baía Guangdong-Hong 

Kong-Macau” para promoção contínua 

através dos mecanismos de colaboração 

existentes e considerar o aumento de 

idiomas para informações e apoio 

turístico.  

P 8.2.1 

 

 

Continuar a 

explorar produtos 

turísticos 

transfronteiriços 

e realizar 

promoções 

turísticas 

conjuntas 

 

• Em linha com a 

iniciativa nacional 

de "Uma Faixa, 

Uma Rota" e com 

as Linhas Gerais 

do Planeamento 

para o 

Desenvolvimento 

da Grande Baía de 

Guangdong-Hong 

Kong-Macau, 

continuar a 

explorar produtos 

turísticos 

diversificados em 

colaboração com 

parceiros turísticos 

regionais. 

• Aproveitando a “Plataforma da Aliança 

de Promoção do Turismo nas Estradas de 

Seda Marítimas da China”, reforçar a 

promoção do turismo e o modelo 

turístico “um Itinerário multi-destino” 

nos países ao longo da “Uma Faixa, Uma 

Rota”.  

• Reforçar a cooperação no intercâmbio 

cultural e promoção turística entre 

Macau, a Grande Baía Guangdong-Hong 

Kong-Macau e o Pan-Delta do Rio das 

Pérolas, e continuar a promover a marca 

turística da Grande Baía Guangdong-

Hong Kong-Macau através do 

mecanismo de cooperação da 

Organização de Promoção Turística de 

Guangdong, Hong Kong e Macau.  

• Reforçar a cooperação intersectorial com 

as cidades da Grande Baía que se 

juntaram à Rede de Cidades Criativas, 

para encorajar a herança e o 
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desenvolvimento sustentável.  

• Com base nos ricos recursos culinários e 

na herança cultural da Grande Baía, 

desenvolver em conjunto as viagens da 

gastronomia, do património cultural e de 

estudos. 

P 8.2.2 

 

 

Aprofundar a 

comunicação e 

cooperação com 

os países 

lusófonos  

• Aprofundar o 

intercâmbio e a 

cooperação com os 

países de língua 

portuguesa na área 

do turismo. 

 

• Com os laços sociais e culturais entre 

Macau e os países de língua portuguesa, 

lançar actividades temáticas com a 

marca de destino, a fim de atrair mais 

visitantes através de eventos turísticos e 

culturais temáticos.  

• Com base no Memorando de 

Entendimento sobre cooperação turística 

com países lusófonos e na oferta de 

cursos de formação, dedicar-se em 

reforçar a comunicação com as 

organizações turísticas locais, 

coordenando e promovendo uma 

cooperação multifacetada com os países 

lusófonos na área do turismo.  

• Promover a participação de mais 

comerciantes de países lusófonos nas 

actividades de convenções e exposições 

realizadas em Macau e Hengqin, e 

desenvolver as negociações de negócios.  

• Intensificar o entendimento mútuo entre 

as empresas chinesas e dos países 

lusófonos, inclusive no sector 

tecnológico, e reforçar o conhecimento 

destes países sobre Macau, a Grande 

Baía e a China.  

P 8.2.3 

 

 

Realizar eventos 

dos sectores de 

turismo, 

convenções e 

exposições, 

cultura е desporto 

na Grande Baía 

• De acordo com o 

Plano de 

Desenvolvimento 

Cultural e Turístico 

da Grande Baía de 

Guangdong-Hong 

Kong-Macau, criar 

em conjunto com 

cidades da área da 

Baía várias 
actividades, tais 

como de artes 

Sector de Turismo e MICE:   

• Convidar as cidades da Grande Baía a 

participar de actividades de turismo 

temático, como desfiles de carros 

alegóricos, a Expo Internacional de 

Turismo (Indústria), para aproveitar os 

benefícios da sinergia dos recursos 

turísticos regionais.  

• Cooperar com a Grande Baía 

Guangdong-Hong Kong-Macau para 

organizar exposições ou projectos de 
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culturais e eventos 

desportivos, para 

impulsionar o 

desenvolvimento 

turístico regional, e 

inventar produtos 

turísticos temáticos 

de alta qualidade 

que satisfaçam as 

preferências de 

consumo de uma 

potencial clientela 

de alto património 

líquido nas áreas 

vizinhas. 

fórum e obter o reconhecimento de nível 

nacional ou internacional.  

Sector de cultura: 

• Trabalhar em conjunto com as cidades da 

Grande Baía para convidar artistas 

pioneiros nacionais e estrangeiros, para 

realizar exposições especiais e 

exposições itinerantes, e conjuntamente 

curar um evento artístico e cultural de 

nível mundial. 

• Procurar o estabelecimento de sub-sedes 

de grandes eventos culturais de âmbito 

nacional em Macau, como o Gala do 

Festival da Primavera da Grande Baía.  

• Cooperar activamente com instituições 

de arte nacionais e da área da Grande 

Baía de Guangdong, Hong Kong e 

Macau, e proporcionar uma plataforma 

para promover o intercâmbio inter-

regional de artistas e a colaboração de 

obras. 

• Colaborar activamente com museus e 

galerias nas cidades da Grande Baía e 

museus de renome no Interior da China 

para curadoria ou exposição mútua das 

suas colecções para melhorar o 

intercâmbio entre as  cidades.  

• Incentivar as empresas de design e 

produção cinematográfica e televisiva 

em Hong Kong, Shenzhen e Guangzhou 

a incluir temas de Macau como 

elementos de filmagem ou produção para 

reforçar a imagem de Macau.  

Sector do desporto: 

• Organizar projectos conjuntos de 

turismo desportivo de Guangdong-Hong 

Kong-Macau na Ponte Hong Kong-

Zhuhai-Macau.  

• Promover e co-organizar, em conjunto 

com Guangdong e Hong Kong, eventos 

desportivos tradicionais da cultura 
Lingnan, tais como o Torneio 

Internacional de Convite de Barco de 
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Dragão, o Torneio de Performance de 

Dança do Leão e o Torneio de 

Performance de Artes Marciais 

Tradicionais, e transformá-los em 

eventos desportivos de nível 

internacional. 

• Realizar competições multi-venue, como 

maratonas e corridas de bicicleta, 

atravessando a Ponte Hong Kong-

Zhuhai-Macau e conectando várias 

cidades da Grande Baía. 

• Realizar diferentes competições 

desportivas importantes com um certo 

número de participantes reservado para 

atletas nacionais e internacionais. 

P 8.3.1 

 

Aumentar a fama 

internacional de 

Macau pelo ganho 

dos prémios de 

turismo e cultura 

internacionais  

 

• Valorizar a 

imagem de Macau 

como "Centro 

Mundial de 

Turismo e Lazer" е 

ganhar 

reconhecimento do 

turismo 

internacional. 

• Aproveitar o cartão 

de visita da 

“Cidade de Cultura 

da Ásia Oriental” 

para elevar a 

posição de Macau 

a nível regional e 

internacional. 

• Estabelecer parcerias estratégicas com 

organizações de renome de avaliação 

turística para identificar rankings e 

prémios turísticos que a indústria 

turística de Macau pode se esforçar para 

alcançar. 

• Monitorizar continuamente a informação 

dos prémios internacionais de turismo e 

encorajar e ajudar a indústria turística de 

Macau a candidatar-se aos mesmos, a 

fim de elevar o nível dos serviços 

turísticos para cumprir os padrões 

internacionais.  

• Realizar intercâmbios culturais, 

espectáculos e visitas recíprocas com as 

Cidades de Cultura da Á sia Oriental de 

2025, como Huzhou da província de 

Zhejiang, Kamakura do Japão e Anseong 

da Coreia. Integrar os elementos da 

“Cidade de Cultura da Á sia Oriental” nas 

diversas campanhas de promoção 

exterior.  

P 8.3.2 

 

Fortalecer 

activamente o 

papel e a posição 

de Macau em 

organizações 

internacionais  

• Participar 

activamente nas 

reuniões e 

actividades 

realizadas pelas 

várias 

• Aproveitar a designação de Macau como 

Cidade Criativa de Gastronomia da rede 

de Cidades Criativas da UNESCO, 

explorar canais de cooperação 

internacional e apoiar o estabelecimento 

de parcerias amigáveis entre Macau e 
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organizações 

internacionais de 

turismo para 

aumentar a 

participação de 

Macau nos 

assuntos turísticos 

internacionais. 

outras cidades-membro da rede de 

Cidades Criativas.  

• Aproveitar o estatuto do Centro 

Histórico de Macau na Lista do 

Património Mundial da UNESCO, 

promovendo a conservação do 

património cultural.  

• Participar activamente nas conferências 

e cursos de formação de várias 

organizações internacionais de turismo, 

aproveitando as oportunidades de 

cooperação e intercâmbio para aumentar 

mais a visibilidade de Macau e a 

competitividade como destino turístico 

na comunidade turística internacional.  

• Promover a candidatura dos bens 

culturais únicos de Macau para se 

tornarem património cultural imaterial 

nacional, até património cultural 

imaterial das Nações Unidas. 
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